
WIR SAGEN NEIN ZU MOBBING
Ein ganzes Land hält zusammen

DICIAMO NO AL MOBBING
Un intero territorio resta unito

SENSIBILISIERUNGSKAMPAGNE
CAMPAGNA DI SENSIBILIZZAZIONE

#GE MEINSAMSTARKGEGENMOBB ING

KONTAKT · CONTATTO
Jugendtreff Partschins INSIDE EO 
Centro giovani INSIDE Parcines ODV
Zehentstraße 63B · Via Zehent 63B 
379 187 2300
info@jugendtreff-partschins.net | www.jugendtreff-partschins.net

I T                     

D E    

Gemeinsam stark gegen Mobbing.
Macht mit bei der Sensibilisierungskampagne.

Insieme forti contro il mobbing.
Partecipate alla campagna di sensibilizzazione. 

Für mehr Infos zur Kampagne

Per maggior informazioni sulla campagna 

UNTERSTÜTZT UND GEFÖRDERT VON - SOSTENUTO E PROMOSSO DA

# INS IE MECONTROMOBB ING

Ein Projekt von - Un Progetto di 
Jugendtreff Partschins INSIDE EO 
Centro giovani INSIDE Parcines ODV



Was ist Mobbing? Cos’è il mobbing? 

Mobbing ist ein wiederholtes,
gezieltes, systematisches Verhalten,
das eine Person schädigt – mit dem
Ziel, sie auszugrenzen.
Kein einmaliger Streit. Ein Muster,
das gestoppt werden muss.

Il mobbing è un comportamento
ripetuto, intenzionale e sistematico
che danneggia una persona con
l'obiettivo di emarginarla.
Non è un litigio isolato. Uno schema
che va fermato.

"Mobbing entsteht dort, wo Schweigen zur Norm wird – und hört
auf, wo eine Gemeinschaft gemeinsam Haltung zeigt."

"Il mobbing prospera dove il silenzio diventa norma – e perde
terreno dove una comunità fa fronte comune."

Mitmachen: 4 Schritte Partecipare: 4 passi

Kontakt aufnehmen
Meldet euch unter
info@jugendtreff-partschins.net

Kampagnenmaterial
zweisprachig erhalten
Vorlagen, Grafiken, Leitfaden,
Logo, Anti-Mobbing-Song.

Aktiv werden
Setzt die Kampagne in eurem
Umfeld um. 

Vernetzt bleiben 
Teil eines wachsenden
Netzwerks gegen Mobbing in
Südtirol werden. 

Prendete contatto
Contattateci: 
info@jugendtreff-partschins.net

Riceverete il materiale
bilingue
Template, grafiche, linee guida,
logo, canzone antimobbing.

Diventate attivi
Realizzate la campagna nel
vostro contesto.

Rimanete connessi/e
Far parte di una rete in crescita
contro il mobbing in Alto Adige.

Wer kann die
Kampagne umsetzen?

Chi può realizzare la
campagna?

Jede öffentliche oder private
Einrichtung, die Haltung gegen
Mobbing zeigen will.

Ogni ente pubblico o privato che
vuole prendere posizione contro il
mobbing.

Schulen | Einrichtungen der
offenen Jugendarbeit | private
und öffentliche Betriebe und
Institutionen | Gemeinden |
Sozialsprengel | Gewerkschaften
| Vereine | u.v.m. 

Scuole | Organizzazioni giovanili
pubbliche | Aziende e istituzioni
pubbliche e private | Comuni |
Distretti sociali | Sindacati |
Associazioni | altro 

Me h re re  E i n r i c ht u n g e n
kö n n e n  g e m e i n s a m
m i t m a c h e n ,  u m  d i e

Re i c hwe i te  z u  e r h ö h e n .  

P i ù  e nt i  p os so n o  a d e r i re
i n s i e m e  p e r  a m p l i a re  l a

p o r ta ta  d ’a z i o n e .

So setzt ihr die
Kampagne um:

Così realizzate la
campagna:

Veröffentlicht
Videobotschaften zum Thema
in den Social Media
Nutzt den Anti-Mobbing-Song
der Kampagne 
Organisiert eine öffentliche
Veranstaltung oder
Workshops zum Thema 
Hängt die
Kampagnenplakate aus

Pubblicate videomessaggi sul
tema sui social media
Usate la canzone ufficiale
della campagna contro il
mobbing 
Realizzate un evento
pubblico o un workshop
dedicato al mobbing
Affiggete i manifesti della
campagna
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